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(X CIC

AFIC & BHRIEEICHNT, CRCHNS AT 4
FICEIME T LRBEETH BN, 17 14 LOKK
3% < FUNERIEIT 3 C L1370 Sk L
TVBREADD, BRECL > THEFLTHEC
THB. LTHN, HMOBINERE [2] BEEZD
T A 71 A LIRS AT LOWZRIEH E D Th
NTWiah o7z, Dz, NFICKB1EXETE M
BT E A 7+ LOWNER MLy 7 L 755 TH
D, TR EHRLIES 27 LO—MIEL LT, A7+
F LHBREY 27 LORSEEEEL T3,

KBTI, REOTTRAS [ REHC L2 R
R D AR, LI F—# LT g
AT L, PRI & O TR BRI 7 JILLE
RMHAICEIIT B, CORMERRAL LT, SHA
LS 2 oG RFCATS FERREL, FHO
FHZ N F— 2N UTBR R 2R DAL T L
TEBHT LRLT.

1

2 AT4FLDER

XHPTHNE AT 1 A LORBISOWTIE, FLk
FEATHISE (1, 4, 5, 6] DTN TVS. TNHICHAR
REDFBXCHEET 51 T 1 A LORIEZERALIELLT
DX FLI.

2.1 RBREDiESE
(1) EELZECE, SBISOEEEIC X 2 BIE

(“pull strings” — “these are the strings he’d
happily pull”’7z &) .
(2) AT 1 & LORNERICEEMED S RE (“go
halves” — “go exact halves” 7% &) .
(3) BYEHU7R EDFPEMNZIME (“screwed on right”
— “screwed on wrong” /& ¥) .
CNETIATR > TOEFEE (2), (3) ZRRICL
THO, AWZETIEEIC (3) ZILFFHTHKS L 2H
BICLTWa. DIFICZNETO (3) e LT
FRFRRE, T U CH RIS & 3 A R
B URIBICOWVWTRY.

2.2 BEREFORLE

FATIRIC BT, TOOmEEEEIAT 4T
A —=H—ICA T4 & LOBRIEZER L CIHW 2T —
Rld i, BEORZ— R LTz [9].

FEATHIZE [9] H SEED 2 A T T ET, ¥V —
T ANFIRY B EANZBARTH 5 KIEEE, [FFE - H
Foih, [AYIEEOEHTHIERROR 74 % (241/327),
BB 69 % (133/192), TEAFIEHILDK 80 %
(113/141), RIFFAEHLOR 65 % (26/40) Z BT &
Nohd. ZThb, @mEDYY—F AzHVh,
EHIC K2 BRIEONED ZIRA BT EHRBENS.
T OMTH T IHNTEFRZ R EET5E80E LT, %
Of] IZEENS, ENFILT 5 HEEN\ERT 5 51
T (“fower power” — “flour power” 7 £) HH D,
AW TIEFIC T O 2 MO ERILREZ MR ET S.

==E3

[=Q=]=]

3 fEAHTS &

AT 4 F LR ZITDICHIZD, AMFLTIEAES
SREIRE LT RORT T—2Z .

31 4154 LITVF)—

AW T, =&5 1752 Ra YA Z0REEL
[7] ICREEE TV B4 U728 25,000 DA 7 ¢ F L
EAT4ALHELLTHEHLTWS. COMES
&, EHOFMICIZA T 1 A LORERGEIC DWW T e
TEHRIIMN G XN TR, ZF DT DA CIlERERGE
WA RIS S TE ST, X T LU ZED
EhEA A REGED MR E LTW3. &, A DA
ZiED B L THBEL LB T—2ICxd 5 T OfE
DHN—RII % TH-T-. 51, TOEx FiF3
TeDITMOFEE L [FFHCHWA C L &M SN 5.

32 YVY—7RX

SEATHIZE (9] ERIARIC, BN L x5 &R 2
5G9 %7207 —2 L LT, RWZETIEH 15 JTEED
$ha, g, JEAGE, FRRNSERE N TS WordNet
ZHOTWS. LML, HIEFEICDWTIE> TV
Wi, MAICHEEZERLTVD [9). BIICEK S
e T — 2 5 WordNet &V T K ERE, [F#E, [
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HEEDRZITR> T T A, IERT—Z DRSO
e HN—TE Iz,

HFGEZ IS 2 HITIZ AR TlE, ZOME
ZRIF U, EfR1OE & EHGEOZREGRZ I % 7289
IS 5. 2 HEEOIEFHLE X, Lhid 2 HEER D
BRSNS BG5S FOE 1 HofEzESI L
BRlZRYD, ZOMHICREREBROFE L 52 T\5

cost(wordy , words) =
1 )
{SPnum Z Z weight(rel;)}
piESPathrel;Ep;
SPnum/ )
10

+(1-

SPath : SRS
S Prwm : BEIAREG DL

% 1: BRIC K B2 EA DT DOIH

relation(rel) ‘ weight(rel)
<3, (antonym) 1.1
A7« FAI (hypernym, hyponym) 1.2
oy (holonym meronym) 1.5
#5127 )L —"7 (verb-group) 1.0

3.3 HREHE
SRR EREZNH LS TEEUTORIEZ

FIN—F B7zdIciE, BHFEOREHHENNETH 5.
AWFETIEZ DG L LT, 'The CMU Pronouncing
Dictionary] &PEIND 7V —DHGEFEE RS2 H
L?‘L FrEEHICE, HEEORIEORR ST, HETE®
?i PRl & W TEERIEM L LTz & OFREZ L [RIIC
%J%mm@%ui®£ﬁﬁ%5 ZDi®, X
qﬂ’f‘fﬁ’b’h“@z‘% DHRECHERELZELN,
?ﬁiﬁ@%ﬂ%&@‘%zﬁﬁ IZ 5T ORFEIZIER
WKEREEDE U THRALE.

4 AT4FLIEER
4.1 #®ER7I)IVIV XL

AT 4 A LRV AT LOERIEK 1 DX S
THEL, ZOMEOHRNELLFICRTY.

1. AJIX7 TreeTagger THT L, HABDEIE, &
ET’&HXH

2. FEOMEFRGE - AIEREELYYV—T X, BE
Eiifib‘ 5itHRIATS

3. AT 4 & LEFED S KEE L F OBEED
24T 44 L2135

4. AT 4 A LOREKGENXHDFEE L IEZDH
HEE & —8d B HIE

Y GES

&
7 LR /
— ‘Iji“mi A
Fer T \ ﬁuﬁ}@)&"b‘:&%ﬁuy

1 simonstan IRt
!

/ | WD 2 5 75
A 74 A LRI
S —

YY—F A = Sie
\| A F 1 A LA

HMEd 20 HE
[

|,—v o A L
| >
| x'ﬁ'lﬁ*ﬁﬂ”

[ AT ALERDAD

X 1: AT 4 A LR AT I

5. e BUAE O TREY) R A THh N TV %
AT 1 & Lz HIkR

6. OIABFHEZHOTEEDENA T 1 & L e
HDI 2 i

EFUHDIC, A1 POS % H7— (TreeTagger) T
%’E @E R’a’:%ﬂlib Eﬁ/&ﬂﬂnﬁ[%ﬂy{?j% L.Z/LB
I — T A BHERE 2w RAD. FIstEe LT
be BiFlE “being” &, FHIEZLL TWLERW “be” DIE
DL EDH “doing”, “do” NEFIT S.

FEGEO R LRI, RS REREORUG 2171759,
REGEHED S AT OBEOFEEHRZIO L,
[AEREEDMEET VL, TS 2 AJISHHOREDR
HERICEINY .

RIT, XDOFHFHDFHEE ZOBEETIHE 21T 14
L7 AT 4 & LEFED DRt AALs (FeHDFEN 7%
EARMENZFBOLEEHZDTA T 4 A LOSCHRE
DHTHIWIS 2 DIZEGE & 1WA 72N, W7 F il
12T % - DI AR TR C DI EE AT S). ©
DL XPICHN S T XTDREICDWTITS.
X 2icINBDTIEZTTR > Tz~

big

establish lone’s;small | paces ‘

| established my point
I

\

\
do H
\

\

| MRERAE R
777777 \

| make || make one’s point :  75(Y %

} h| | show one’s paces : f1RZE/RT
|_show |

2: AT 1 & LIREROKT

AT 1 & LMEHZEG UIRZ % &, RIEZ OHEE
WIS, FIHAICK S FEIEOBM% #ET 5. 4
T o & LNOREKGERICAE Y R i OFEDEA SN T
W5 E D2 i 3] ZHWTHIEL, #ikbigsd.
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BB, TICBEEEIC X - T U2 a2 B
DBRE, WYREHOBREHIIT B0, KOARETT
5. TOFEIC DOV TIIRHTRY.

INEDTREZMEA, BN - Ttz e T
LN TOBAREMDEVA T+ A L LTHT 5.

4.2 (RAEDOEYIAHFFE

ATEIOMRIP TR UTe A 7 ¢ A LMiE S R 2 &
5% 728, TICHEBIC K ZRBICHT 5, KORED
EWMERIDO A2 T LU N DR D IAAFIEZRET 5.

(a) AT 1 & LORBBGEN R TEBENTNE LD,

LLLIE3REM ENSHRD, B SN THED
LG, BiE, JBAR, BEOVWINTE A
WE DZHIRR

(b) FEBEHA T4 A LEEZS>TVBEWA T A

LZzHIBR. 7oL, JEE#A T 4o A LUE L
TVW3DThHhNUIGE LGN
(c) WordNet ZH\W\T, BEHETORE & EHROED
ERBIRZMID, EREWVE DZHIFRd %
(d) AT 1 & LMEROBEAEZEIEL, b5 A
PMED K O Bl & M RGEEDA CALEZ 5T,
£ LLIFAEZEN TS Z DRI ZHIFR S 5.

(a) TIEEHUC X2 BIEOMEH & LT REY)Rs D
ZHR T 5. A T4 A LOMBZRIE R TEBIE NS C
LIS, BRENTOAEVENDSLELTE, /71
F LOKSEL - CHEERAY, B, BAE, mlEEE
PN IS T, IFEFGEED T NS LIS OEHE
HIBRG 5 & 9% (“have a seat” DFIE & LT “take a
seat” X AJHETEAY, “take a stand” (£ D FF7RL).

(b) Tl&, BHUC X 2 FEAMUC LA BIEE AR
CEEFAL, JEEEA T oA LEHICER ST
WABIEHA T 14 & LZHBRL T 5. BT 4 L
DIEEHA T 1 4 LZ2aE LTV A5AEIE, BRI
LAZFTLTNB LEZSNZDTHIFRSR LG LR,

(c) CEHIE NIiE & Z DILDREDOEKE %2 Word-
Net DRGEN SO, BEHRHOEEN T BED TN 7%
fliZHPEBR L TV 5. WordNet OFEET, HiahEd %
synset [d] 100/ — R Ok TR Z2HIE L, Bk
MILULEDEDORNGERD. 7HEB T OTFEIFERE
FRZFHT 578, FEREBEHN LTIV,

(A) \&, AT 1 & LOBKEENRT ASISCHOFED
FALCEDIF, KOXHFICHEHAETE2EDDOAZIET K
LT, UTOXZHWTIEEAE (uncmp :
uncompatibility) Z5IH L THED, EEEINIFEOR
RBMROA R 2GR LI2e D2 af, FATNIHGE
TRED B REDDMEGERZ Wb DELTWVS. %
ERICOWVTIE, a =10, 8= 10 MREXOREED
mOVRER E o Te. 7ads, BIBEmORGEE, [ REGh
ICKBEBDE ZD cost DI 1 & LTW5.

uncmp(idiom) =

>

word; Eidiom

+3 * InsNum(idiom) — Num(idiom)

a * cost(word,;, be fore(word,;))

be fore(word) : word DEHLRTOGE
Num(idiom) : 4T 4 & L2 L TV 5555
InsNum(idiom) : REEGERICHRA & NTFEOFREL

CORZHET—RICHEMA LIz Th, NITVFE
HBHDRROIFEGHE LT I0 L5 HlazRe. A
MR CRHBRZEET 2D, ThzfEel, JF
A ED A2 B A DS (d) OHIBRNRET 5.

5 ET—ZIIT BHEER

R THRAT 7 VTV XL 42 0 IABFEDOREEE 2 ]
BT, LURD 2 FHD T — 20 U TERRZITo 7.

51 BEATAFALESGICNT 5RER

B OIABDFLEDONRZAET B8, A - Bl
WKXBHRIEA T4 4 LEEEEZTNZTN 100 113D
ERRIC UEREIT-> T2, TOEBRONET—2IF1
KM TAREERA T 4 A L1 DORE VSR T
B5b. TOIOKRERTIE, XEANL, EfEAT 4
F LB HERICEEN TR IERET 5.

& 2: FA - EWOFIEA T 1 A LIS % IR

i A 100 14 &4 100 14
HEE  wEmaE | HEE  EoE

3 0.93 0.005 0.64 0.004
(93/100) (93/18616)|(64/100) (64/16969)

(a) 0.93 0.015 0.63 0.010
(93/100) (93/6059) |(63/100) (64/6388)

(a),(b) | 0.93 0.100 0.58 0.041
(93/100) (93/934) |(58/100) (58/1422)
(a)~(c)] 0.93 0.101 0.57 0.040
(93/100) (93/919) |(57/100) (57/1411)
(a)~(d)] 0.93 0.195 0.56 0.095
(93/100) (93/476) |(56/100) (56/587)

FHRIZE 2ITRT LIS, WA 100 R L TES
R B T 18%EE D, HERIE 90%LL FORH
EGDH TN TER, EBEL100 MR U TR
60% & IR0, MWEHRICEIL Tl 10%IcHs/z75h o 7z

R A Ed T2, T(a) OAEHA] TIEFE
FEETEAY, RRC (b), (d) DIz ZITENMET
TWb. T, Fik(d) THIBROR SRS TTH T
ASISCHhOGEZYE S RA# ) 73, FA 100 Tl (b) D
B TEZHIBNZ 20 THS. x5 iiA 100 1
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TlE, WA KBz E T EEfanahiE 100 -
ICHARHBI LT <, FEE S & i He i D51
KHEEONDEZELRELIZIZDTHD. L, &
#1100 1 TlE T OHIBRRSRDFEIC (d) THIFRE NS T
L lirh. TR, BN U BRI R
ZhY, K0 (b) DFIEMESNBZHHA 100 D J5HM s
O AN Aoy el

mE5, HIINTARMD S BIEEEA T ¢ & LA
AT —ZTl& 43%, EERT—ZTIE30%THH, K
W2 CEPIC X 2 BIE% 71N—3 % TEEREE LT,
HAOPELL ENERIC X B8 & o7, Tk,
EHUC KB EIIMKIAZ D O, #EHRze LT 5720,
SERNCM S DFEZRAVBHEND B.

5.2 EEEICHT BEER

AT A X LR AT LOWEZET 2728, K
T—R S B IR o . AJIT—2IE WEB B
HHS L7z BBC, Indie(The Independent), NYT(The
New York Times), Nation (The Nation.) O 4 fdi%f
Z 5l IOV, THELIEHEICAFICK DK
WS REIERA T4 A L7252 T05. REdfHicid
BRI KD REA T+ A LIIEENTWIEh > Teh,
EHUC K WL D 2 B2 5 7o I Btz &
WIzFgETo e, 75k, TOFRTREDIAARDOT
FeR2CHEHL, TOFEBRERZE 3ITRT.

# 3: WEB ORI FHICHT 5 FHE

EAE L EHA D
TR BAF | TI0E_ BoF
BBC | 1.00 0.40 1.00 0.08
(50/50) (50/123)| (50/50) (50/636)
Indie | 0.96 0.34 0.96 0.09
(50/52) (50/148) | (50/52) (50/555)
NYT | 0.5 0.38 0.85 0.08
(86/101) (86/224) | (86/101) (86,/1045)
Nation| 0.93 0.45 0.93 0.13
(187/201) (187/414)|(187/201) (187/1415)

A KB EIBICH LT o 2328k L [AkkIC, 1Ef#
AT 4 & LCEBIC X 2 BN E E R0 Tz BEER
MINEHMZ SR -7 WERICEHLTE, &
T X % BB 2558 L 1A RO EiE 72 5 7z
B LD ENKT 2 L, BERN3I~50D1 L
o TED, THUE U TERTFER L R B 2%
T3 L, BEOBZ RN ERSNERER TS 1.

6 ER-F&H

KBTI, XHICHN 2 EBUC K 2 BIE7Z 113N —
3 %728, WordNet Ic X 2 EHBEORERDOATHEL,

A RERBIC KB TR o 1. BTz & 13550
DZEAME D Tz DHHITIT LB TE RV, KO TH
BEKODOTERMZ ST LT, HEE, HERE
EICK D EL BTV, BWERICOWVTIE, B
BNEDTHBH, BXZ 1 XI5, 6 HOMGEME
BDT, BiREYETA LNV E LTCIREIICA D K
WZA S, LA, FBROMMHMII AL IEN
%728 [8], WEICHRE LTlioHrz T2 X0 R
WEBEAD. SHOMEE LT, HaBNzi A0
TG, FAIC KB BIEADREON FERHD, X
DEEREZ LB T B-0ICE R FITAVETHS.

BEE AW O—ENE, HAREIHRE SR AT E
Beiig (A) TRRREEZ IR T 2451 255

T7LYA Y —)VORER] (7 REE 5ok GR
RS 17200018) O |G TirbNiz. £/, 17
Z ¥ Ravig A AgRIEr o7 —2FIHZEF LW
TRV (B =/EICES 5.
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